BO THUGNG MAI CONG HOA XA HOQI CHU NGHIA VIET NAM
Doc lap — Tw do — Hanh phic
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Sé6: 81 /2006/QP-BTM Ha Npi, ngay 4 thing 10 ndm 2006

QUYET BINH

Ve quy tac xudt xit 4p dung d0i véi bén mwoi mat hang dwoc hwdng wu dai
.. hué quan theo Ban théa thuan giita Bo Thwong mai nwoc Cong hoa x4 hoi
chit nghia Viét Nam va B¢ Thwong mai Vwong quée Cam-pu-chia vé cac

“ mit hang néng sin ¢ xuit xir Cam-pu-chia dugc hwdng wu dii thué suit

thué nhip khiu Viét Nam bing 0%

BO TRUGNG BO THUGNG MAI

Can cir Ban thoa thuan gitta B Thuong mai nudc Cong hoa x4 hoi chu

nghia Viét Nam va B Thuong mai Vuong quoc Cam-pu- chia vé cac mit hang

“ndng san c¢6 xuat xir Cam-pu-chia dugc hudng wu dai thué suit thué nhap khau

Viét Nam bang 0%, ky ngay 03 théng 8 ndm 2006 tai Phnéngpénh (Cam-pu-
chla)

Can cr Nghi dinh so 29/2004/ND-CP ngay 16 thang Ol nam 2004 cua
Chinh phd quy dinh chirc nang, nhiém vu, quyén han va co chu tb chue cia Bo
Thuo*ng mai;

Can ctt Nghi dinh so 19/2006/ND-CP ngay 20 thang 02 nam 2006 cua
Chmh phti quy dinh chi tiét Lust Thuong mai vé xuét x&t hang hoa

Theo d nghi ctia Vu truorng Vu Xuat Nhap khau,
QUYET BINH

Pidu 1. Hang hoa néu tai Phu lyc I kém theo Quyét dinh nay phai duoc
thu hoach, hai lugm, thu nhit va san xuat, gia cong, ché bién toan bd trén lanh
thd Vuong quoc Cam-pu-chia sau khi dwgc nudi, trong tai do6 va phai co Glay
chimg nhén xuit xtt Mau S do B6 Thwong mai Vwong qudc Cam-pu-chia cap
theo m&u quy dinh tai Phu luc I kém theo Quyét dinh nay.

Piéu 2. Hang hoa néu tai Didu 1 phai duoc vin chuyén thing va truc tiép
tr Cam-pu-chia dén Viét Nam.



Piéu 3. Quyét dinh nay c6 hiéu luc sau 15 ngay, ké tir ngay dang Cong
bao.

Piéu 4. Vu trudng Vu Xuét Nhéap khau, Vu trudng, Thu trudng céc don vi
c6 lién quan thudc Bo Thuong mai, céc t6 chire, cd nhan cé lién quan chiu trach
nhi€ém thi hanh Quyét dinh nay./. g~

Noi nhin: _KT. BQ TRUONG

- B6 Tai chinh;

- Cuc Kiém tra vin ban (B$ Tu phap);

- Website Chinh phu;

- Coéng bao;

- Bo trudng, cac Thir trudng Bé Thuong mai; L

- Vu Phap ché, Vu Chau A ~Thai Bmh Duong, Vu Chigl®
sach Thu Thuong mai Da bién;

- Luu: Van thu, XNK (5b).




Phu luc 1

DANH MUC CAC MAT HANG NONG SAN CO XUAT XU CAM PU- CHIA PUQC

Thuong mai)
. Mé ta mat hang
0714.10. - San:
1 0714.10.10 - - Thai lat hodc da lam thanh dang vién
2 0714.10.90 - - Loai khéc
3 0714.20.00 - Khoai lang
- Hat dao 10n hot (hat diéu):
4 0801.31.00 - - Chura béc vo
5 0801.32.00 - - Da boc vo
6 0803.00.00 Chubi, ké ca chudi 14, tuoi hoic kho
- Ca phé chua rang;
7 0901.11.90 - - - Loai khac
- Hat tiéu:
8 0904.11.10 - - - Trang
9 0904.11.20 ---Pen
10 ]0904.11.90 - - - Loai khac
- Gao da xat toan b hodc so bd, dad hoac chua danh
1006.30. , s
bong hat hoac ho:
- - Gao thom:
11 1006.30.11 - - - Nguyén hat
12 1006.30.12 - - - Khong quéa 5% tAm
13 1006.30.13 - - - Trén 5% dén 10% tim
14 1006.30.14 - - - Trén 10% dén 25% tam
15 1006.30.19 - - - Loai khac
16 |1006.30.30 - - Gao nép B
17 1102.20.00 - Bot ngd
18 1108.12.00 - - Tinh bdt ngd
19  |1108.14.00 - - Tinh bét sdn
1201.. Dau tuong da hoac chua v manh
20 1201.00.10 - Phii hop dé 1am gidng
21 1201.00.90 - Loai khéc




LSé TT Mai s6 HS Mo ta mit hang
Lac v6 hodc lac nhan chua rang, hodc chua ché
1202.. bién cach khac, da hoac chua boc vé hodc v& manh
|
{ 1202.10. - Lac vo:
22 [1202.10.10 - - Phu hop dé 1am gidng
23 1202.10.90 - - Loai khéc
24 1202.20.00 - Lac nhan, da hoac chua v& manh
25 [1207.30.00 - Hat thau dau
26 [1207.40.00 - Hat vimng
1212.20. - Rong bién va cac loai tao khac:
27 - - Tuoi, udp lanh hodc kho, dung cho cdng nghé
nhudém, thudc da, lam nudc hoa, lam duoc phém,
1212.20.10 thude trir siu, thude téy ué hoac cac muc dich tuong
tur
- - - Mia:
28 [1212.99.19 - - - - Loai khac
29 [1212.99.90 - - - Loai khéc
30 |1404.20.00 - Xo dinh hat bong
2401.10. - La thude 14, chua tude cong:
31 [2401.10.10 - - Loai Virginia, da sdy bang khong khi nong
32 [2401.10.20 - - Loai Virginia, chura sdy bang khong khi néng
33 [2401.10.30 - - Loai khac, da siy bang khong khi nong
34 [2401.10.90 - - Loai khéc, chua sdy bang khong khi néng
4001.21. - - TAm cao su xong khoi:
35 |4001.21.10 ---RSS hang 1
36  |4001.21.20 - - - RSS hang 2
37 ]4001.21.30 - - - RSS hang 3
38 |4001.21.40 - - - RSS hang 4
39 [4001.21.50 - --RSS hang 5
40  [4001.21.90 - - - Loai khac




Phu luc 11
GIAY CHUNG NHAN XUAT XU MAU S
(Kém theo Quyét dinh 56 31/2006/QP-BTM
ngay 04 thang 10 nam 2006 cua B9 trudng Bo Thuong mai)

1. Goods consigned from (Exporter’s business name, address,
country)

2. Goods consigned to (Consignee’s name, address, country)

3. Means of transport and route (as far as knoWn)
Departure date
Truck’s Reg. No.

Place of Discharge/Place of Entry

. Reference No.

4. For Official Use

5.Item 6.Marksand | 7. Number and type of packages, description of goods 8. Origin . 9. Gross " 10. Number
Number ;| numberson : (including quantity where appropriate and HS number criterion . weightor and date of
packages of the importing country) (see Notes other quantity invoices
Overleaf)

ORIGINAL

VIETNAM PREFERENTIAL TARIFF FOR
AGRICULTURAL PRODUCTS OF CAMBODIA

CERTIFICATE OF ORIGIN

(Combined Declaration and Certificate)
FORM S

Issued in Kingdom of Cambodia

See Notes Overleat

Preferential Treatment Given Under Vietnam
Preferential Tariff

D Preferential Treatment Not Given (Please state reason/s)

Signmre of Authorised Signatory of the Importing Country

¢ and value (FOB) :

11" Declaration by the exporter
are correct; that all the goods were produced in

KINGDOM OF CAMBODIA

goods set out in the Notes Overleaf for the goods exported to

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

The undersigned hereby declares that the above details and statements

and that they comply with the origin requirements specified for those

12. Ceniﬁcatidn

. It is hereby certified, on the basis of control carried out, that the
. declaration by the exporter is correct.

Place and datc, signature of authorised signatory

Place and date, signature and stamp of certifying authority J

I



OVERLEAF NOTES

Member States which accept this form for the purpose of preferential treatment under the Agreement between the
Government of Socialist Republic of Vietnam and the Royal Government of the Kingdom of Cambodia on
Agricultural Products of Cambodian Origin Receiving Vietnam Preferential Tariffs:

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
KINGDOM OF CAMBODIA

CONDITIONS: The main conditions for admission to the preferential treatment are that goods sent to the
Socialist Republic of Vietnam:

(i)  must fall within a description of products eligible for concessions in the Socialist Republic of Vietnam;

(i) must comply with the consignment conditions that the goods must be consigned directly from the
Kingdom of Cambodia to the Socialist Republic of Vietnam through the border gates provided in
the Arrangement between the Ministry of Trade of the Socialist Republic of Vietnam and the Ministry of
Commerce of the Kingdom of Cambodia dated 3 ™ August 2006; and

(iii) must comply with the origin criteria given in paragraph 3 below.
ORIGIN CRITERIA: For exports to the Socialist Republic of Vietnam to be eligible for preferential treatment,
the requirement is that either:
(i) the plants and plant products are harvested, picked, or gathered after being grown in the territory
of the Kingdom of Cambodia.
(ii) goods obtained or produced in the territory of the Kingdom of Cambodia solely from goods referred to
in sub-paragraphs (i)

If the goods qualify under the above criteria, the exporter and /or producer must indicate “ WO * in Box 8 of this form.

EACH ARTICLE MUST QUALIFY: It should be noted that all the goods in a consignment must
qualify separately in their own right.

DESCRIPTION OF GOODS: The description of goods must be sufficiently detailed to enable the goods to be
identified by the Customs Officers examining them. Name of the producer and any trade mark shall also be specified.

The Harmonized System number shall be that of the Socialist Republic of Vietnam.
The term “Exporter” in Box 11 may include the producer or exporter.

FOR OFFICIAL USE: The Customs Authority of the Socialist Republic of Vietnham must indicate (v) in the
relevant boxes in Column 4 whether or not preferential treatment is accorded.



